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ADDENDUM B - COMPLIANCE & PROPRIETARY SCHEMES (CAM – ESG – SCHEMI ITC), Addendum to 
Certification Agreement – UFR-62 

This Addendum regulates conformity assessment activities and compliance attestations related to non-
accredited schemes./ Questo Addendum disciplina le attività di valutazione di conformità e attestazioni di 
compliance relative a schemi non accreditati.  

1. Scope of Application /Campo di applicazione 

This Addendum applies to the following activities/ Il presente Addendum si applica alle attività di: 

• CAM verification/ verifiche CAM; 
• environmental attestations/ attestazioni ambientali; 
• declarations of conformity/ dichiarazioni di conformità; 
• ITC proprietary schemes/ schemi proprietari ITC; 
• ESG programs/ programmi ESG; 
• sustainability verifications/ verifiche di sostenibilità; 
• compliance programs/ programmi di compliance. 

2. Nature of the Attestation / Natura dell’attestazione. 

The attestations issued within the scope of these schemes constitute declarations of conformity or 
technical compliance / Le attestazioni rilasciate nell’ambito dei presenti schemi costituiscono dichiarazioni 
di conformità o compliance tecnica. 

They/ Esse: 

• do not constitute IAF-accredited certifications/ non costituiscono certificazioni accreditate IAF 
• do not constitute accredited ISO certifications/ non costituiscono certificazioni ISO accreditate 
• do not constitute official environmental labels/ non costituiscono etichette ambientali ufficiali. 

3. Reference to Technical Standards / Riferimento alle norme tecniche. 

In cases where the scheme refers to technical standards (e.g. ISO 14024) such reference is used solely as a 
methodological reference. / Nel caso in cui lo schema faccia riferimento a norme tecniche (es. ISO 14024) 
tale riferimento è utilizzato solo come riferimento metodologico. 

The attestation issued does not constitute accredited certification under such standards/ L’attestazione 
rilasciata non costituisce certificazione accreditata secondo tali norme. 

4. Client Responsibilities / Responsabilità del cliente. 

The client is responsible for the use of the attestation in its relations with/ Il cliente è responsabile 
dell’utilizzo dell’attestazione nei propri rapporti con: 

• clients/ clienti; 
• public authorities/ pubbliche amministrazioni; 
• contracting authorities/ stazioni appaltanti; 
• third parties/ terzi. 
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The client undertakes not to present the attestation as/ Il cliente si impegna a non presentare l’attestazione 
come: 

• an accredited certification/ certificazione accreditata; 
• an official environmental label/ etichetta ambientale ufficiale; 
• an accredited ISO certification/ certificazione ISO accreditata. 

5. Use in Public Tenders / Uso nelle gare pubbliche. 

The use of the attestation in the context of/ L’utilizzo dell’attestazione nell’ambito di: 

• public tenders/ gare pubbliche; 
• procurement procedures/ procedure di appalto; 
• supplier qualification processes/ qualificazioni fornitori. 

is under the sole responsibility of the client/ è sotto esclusiva responsabilità del cliente. 

ITC CERT LTD does not guarantee the suitability of the attestation with respect to the requirements 
requested by contracting authorities/ ITC non garantisce l’idoneità dell’attestazione rispetto ai requisiti 
richiesti dalle stazioni appaltanti. 

6. Use of the Attestation /Uso dell’attestazione. 

The client may not use the attestation in a way that/ Il cliente non può utilizzare l’attestazione in modo da: 

• mislead third parties/ indurre in errore terzi; 
• create confusion with accredited certifications/ creare confusione con certificazioni accreditate; 
• suggest non-existent public recognitions/ suggerire riconoscimenti pubblici non esistenti. 

7. Assessments / Verifiche. 

ITC CERT LTD may carry out/ ITC può effettuare: 

• document reviews/ verifiche documentali; 
• technical audits/ audit tecnici; 
• extraordinary assessments/ verifiche straordinarie. 

8. Suspension / Sospensione. 

ITC CERT LTD may suspend the attestation if/ ITC può sospendere l’attestazione qualora: 

• elements emerge that require further assessments/ emergano elementi che richiedano ulteriori 
verifiche; 

• there are doubts regarding the use of the attestation/ vi siano dubbi sull’uso dell’attestazione; 
• it is necessary to verify the maintenance of the requirements/ si renda necessario verificare il 

mantenimento dei requisiti. 

9. Withdrawal / Revoca. 

The attestation may be withdrawn in case of/ L’attestazione può essere revocata in caso di: 
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• improper use/ uso improprio; 
• misleading statements/ dichiarazioni fuorvianti; 
• lack of cooperation from the client/ mancata collaborazione del cliente. 

 

General Manager/ Direttore Generale: 

London, 04.03.2026 

 


